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С на бжа ет внешние системы 
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1. О писа ние продукта

О писа ние NCN

М одели NCN

2. Б езопа сность

2.1 О пределения безопа сности

С имволы, используемые в этой инструкции

О П А С Н О

В Н И М А Н И Е

О С Т О Р О Ж Н О

У стройство используется для следующих целей (режимов)

Ц ентра льное отопление (О В )

теплой водой для уста новки темпера туры внешних
систем. Е сли подсоединен на ружный сенсор, можно 
а втома тически изменять комна тную темпера туру в
за висимости от темпера туры на  улице.

Г орячее водосна бжение (Г В С )
П ода ет теплую воду, когда  открыт кра н.

У стройство ра бота ет в режиме О В  сра зу после включения.
К огда  открыт кра н, устройство а втома тически
переключа ется в режим Г В С  и пода ет горячую воду.

П ри ра боте в режиме Г В С , режим О В  не ра бота ет.

Д ля теплосна бжения Navien предоста вляет следующие
четыре модели:

В се положения о безопа сности относятся к потенциа льным
угроза м. Т очно следуйте инструкциям, чтобы избежа ть
риск получения увечий.

Э то зна к, предупрежда ющий об опа сности. 
О н используется для того, чтобы предупредить
ва с о потенциа льных угроза х ва шей безопа сности.
П ридержива йтесь всех пра вил безопа сности,
помеченных этим зна ком, чтобы избежа ть
ра нений или смерти.

О бозна ча ет ситуа цию с неизбежной опа сностью.
Е сли ее не устра нить, возника ет риск причинения
тяжелой тра вмы или гибели. 

О бозна ча ет потенциа льно опа сную ситуа цию.
Е сли ее не устра нить, возника ет риск причинения
тяжелой тра вмы или гибели.

О бозна ча ет ситуа цию с неизбежной опа сностью.
Е сли ее не устра нить, возника ет риск причинения
легкой или средней степени тяжести тра вмы.

В  инструкции используются следующие символы
для привлечения внима ния к ва жной информа ции,
ка са ющейся устройства .

О бозна ча ет полезную информа цию и инструкции.

З а метка

Navien NCN-21K

Navien NCN-25K

Navien NCN-32K

Navien NCN-40K
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2.2 М еры предосторожности

О П А С Н О

О П А С Н О

О П А С Н О

О П А С Н О

В Н И М А Н И Е

2.3. И нформа ция о ма ркировке 
Е вропейского С оюза

П рочита йте эти меры предосторожности и следуйте им.
Е сли вы потеряли инструкцию, немедленно свяжитесь
с прода вцом или производителем.

Н е помещ а йте горючие продукты, та кие ка к 
нефть или бензин, рядом с устройством.

Н е помещ а йте воспла меняющиеся предметы,
та кие, ка к га зеты, около устройства  или
выхлопной системы.

Н е помещ а йте и не используйте а эрозоль для
волос, а эрозольные кра ски или другие виды
а эрозолей около устройства  или выхлопной
системы (включа я выпускное отверстие).

Н е помещ а йте ничего в или рядом с выпускным
отверстием, т.к. это может помеш а ть вса сыва нию/
выбросу воздуха .

Н е включа йте устройство со снятой передней 
крышкой. Э то может привести к пожа ру или
отра влению уга рным га зом (С О ), что может
привести к причинению вреда  собственности, а

та кже здоровью или привести к смерти.

2. В  утвержденных контейнера х;

1. Д а леко от устройства ;

4. В  недосяга емости для детей;

3. П лотно за крытых:

У стройство с пла менем из основной горелки:

Д ержите воспла меняющиеся и горючие 
предметы

П а ры:

1. которое может появиться в любой момент;

2. поджечь воспла меняющиеся па ры;

1. нельзя увидеть;

 2. тяжелее воздуха ;

3. ра спростра няются по полу; 

4. могут переноситься потоком воздуха  из    
другой комна ты к горелке;

П усть специа лист, производящий уста новку, 
пока жет ва м ра сположение га зового за порного 
кла па на  и ка к его за крыва ть. П ерекройте его, 
если устройство подверга ется воздействию 
перегрева , огня, на воднения, физического 
воздействия или любой другой ситуа ции, 
потенциа льно способной на нести ущерб. И  Н Е  
включа йте устройство, пока  его не проверит 
уполномоченный техник.

Н е включа йте устройство, пока  пода ча  воды и 
га за  не будут полностью открыты.

Н е включа йте устройство, если за порный 
кла па н холодной воды за крыт.

Н е используйте устройство не по на зна чению.

Н е пыта йтесь са мостоятельно починить или 
за менить любую ча сть устройства , если это 
только не огова рива ется в инструкции. В се другие
ра боты должны производиться уполномоченным
техником или специа листом по сервисному
обслужива нию.

У бедитесь, что устройство выключено из сети, 
прежде, чем снима ть переднюю крышку.

В о избежа ние ошпа рива ния всегда  проверяйте 
темпера туру перед приемом душ а  или ва нны.

Н е пыта йтесь изменить темпера туру воды во 
время пользова ния устройством.

Н е используйте за пча сти кроме предна зна ченных
для этого устройства .

Н е включа йте устройство, если чувствуете, что 
оно неиспра вно.

Н е позволяйте детям пользова ться устройством.

Ц ель на несения ма ркировки га ра нтирова ть, что 
устройство соответствует требова ниям пра вил, 
ка са ющихся приборов, ра бота ющих за  счет сгора ния
га за , совместимо по электрома гнитному полю
и отвеча ет требова ниям эффективности.
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2.4. У ста новка  и на стройка

2.5. Ч резвыча йные меры

2.6  М одифика ции 

2.7 П ротечки воды

В Н И М А Н И Е

О П А С Н О

О П А С Н О

В Н И М А Н И Е

Н епра вильна я система  дымоотвода
У ста новка , на стройка , сервис, ремонт и обслужива ние 
устройства  могут производиться только
а вторизова нным сервисным инженером и должны

Е сли устройство уста новлено в за мкнутом 

и не используйте это простра нство для 
скла дских целей.

Н епра вильна я ра бота  может привести к появлению

 Н е курите, избега йте открытого огня и искр.

Н е пользуйтесь выключа телями света  или 
электрических устройств.

О ткройте окна  и двери.

П ерекройте за порный га зовый кла па н.

В ыключите на грева тельную систему.

Н е допуска йте людей в опа сную зону.

местного поста вщика  га за , обозна ченные 
на  га зовом счетчике.

Е сли система  дымоотвода  не сдела на  согла сно 
требова ниям инструкции, это может привести к 
сбоям в ра боте всего устройства . В о избежа ние 
риска  пожа ра , взрыва  или отра вления уга рным 
га зом, никогда  не пользуйтесь устройством, 
если у него не уста новлена  пра вильно система  
дымоотвода , а  та кже система  притока  воздуха  
для ра боты.

Е жегодно проверяйте огра ничитель выходного 
отверстия и трубу за бора  воздуха , чтобы быть
уверенным в безопа сной ра боте устройства .

Н емедленно выключите и больше не используйте
устройство, если вы обна ружили, что люба я из
вентиляционных труб, колен дымохода  и/или труба
за бора  воздуха :

П овреждены;

О тделились;
И меют трещины, следы коррозии, ржа вчины
или опла вления.

Н епра вильный дымоотвод может привести к
ска плива нию уга рного га за  (С О ). В дыха ние
уга рного га за  может привести к повреждениям
мозга  или смерти. В нима тельно прочита йте и
соблюда йте пра вила , изложенные на  предыдущих 
стра ница х.
Н е допуска йте ска плива ния снега  вокруг выходов
дымоотвода . У бедитесь, что отверстия выхлопа  и

за бора  воздуха  всегда  свободны от любых
препятствий.

Н икогда  не вносить изменения в следующие приборы:

П ода ча  воды, га за , электричества ,

Д ымоотвод

К ла па н безопа сности горячей воды

Н е проводите структурных изменений вокруг устройства , 
которые могут привести к ухудшению безопа сности
устройства . Н е поврежда йте и не уда ляйте любые 
пломбы или дета ли. Т олько а вторизова нные технические
специа листы или сервисные инженеры могут убира ть
опломбирова нные дела ли.

 Р егулярно проверяйте да вление на полнения водой.
Е сли протечки возникли в труба х между устройством 
и кра на ми, немедленно выключите холодную воду
и попросите ва шего инженера  устра нить протечки
ка к можно скорее.

отвеча ть П ра вила м Г а зовой Б езопа сности.

простра нстве, не за гора жива йте дымоотвод
(ка на л для поступления воздуха  и для отвода  
отходящих га зов)

за па ха  га за , а  та кже к удушью уга рным га зом (С О )

Е сли вы почувствова ли за па х га за  

С облюда йте пра вила  безопа сности  ва шего

И звестите о да нной проблеме ва шего поста вщика  га за . 
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Note
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3. О бзор устройства

3.1 В нешний вид

П еред использова нием убедитесь, что

Д ымоход

Э лектрический ка бель

Т руба  пода чи воды

Т руба  слива  конденса та

Т руба  пода чи га за

Т руба  возвра та  воды для отопления

Т руба  пода чи воды для отопления

Т руба  выхода  горячего
водосна бжения

В се кла па на  полностью открыты;

Э лектрический ка бель включен в сеть.

Н а жа ть

П ередний щиток

П а нель упра вления

П ередний щиток
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3.2. П а нель упра вления

1. Э кра н

2. Р учка  контроля темпера туры центра льного 
отопления

3. Р учка  контроля темпера туры горячего 
водосна бжения

4. К нопка  режима

5. К нопка  включение/выключение

6. К нопка  сброса

7. В строенный та ймер

П ока зыва ет текущую темпера туру потока  воды, 
да вление в на грева тельной системе, режим ра боты
или дополнительную информа цию.

И спользуется для уста новки темпера туры для 
центра льного отопления. М ожет та кже использова ться
для выста вления па ра метров в сервисном меню.

И спользуется для уста новки темпера туры для горячего
водосна бжения.

И спользуется для включения экра на  в ра бочий 
режим устройства . М ожет та кже использова ться 
для уста новки па ра метров в сервисном меню.

И спользуется для включения/выключения устройства .

И спользуется, если устройство не ра бота ет норма льно.
М ожет та кже использова ться в сервисном меню.

Д ля встроенного та ймера  (опция). Э то устройство осна щено цифровой системой 
а на лиза  и пода чи информа ции. Э та  система  

предоста вляет информа цию по ра бочему ста тусу
ва шего устройства . В о время норма льной ра боты
экра н пока зыва ет текущую темпера туру потока . Е сли
происходит сбой в ра боте, вместо темпера туры на

экра не появляется код ошибки.
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пока зыва ют исходную темпера туру.

М ига ет: цифры пока зыва ют темпера туру Г В С  
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3.3. Ж идкокриста ллический экра н па нели 
упра вления

С имвол горелки

отопления

С имвол нера бота ющей горелки

С имвол на ружной темпера туры

С имвол да вления воды

С имвол темпера туры

Ц ифры па ра метра

Г орит: устройство ра бота ет в режиме центра льного 
отопления, включен комна тный термоста т. Ц ифры
обозна ча ют темпера туру О В . М ига ет: устройство в

режиме уста новки О В . Ц ифры обозна ча ют уста новку О В .

С имвол обозна ча ет отключение горелки.

Г орит: устройство в режиме Г В С .

или уста новку Г В С . подсоединен или поврежден.

Г орит: горелка  ра бота ет Г орит: цифры обозна ча ют да вление воды.

Г орит: цифры пока зыва ют темпера туру (в С °)М ига ет: символ пока зыва ет, что ра бота ет 
предва рительный на грев Г В С .

В  режима х ожида ния, О В  и Г В С  цифры 

Г орит: символ пока зыва ет, что режим центра льного
отопления функционирует.

С имвол "Р ежим отопления"

С имвол "Р ежим Г В С "

С имвол ра боты в режиме Г В С

С имвол ра боты в режиме  

Г орит: П одсоединен да тчик на ружной темпера туры
Н е горит: да тчик на ружной темпера туры не 

7



4.2. В ыключение устройства  
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Note

4. В ключение/выключение устройства

4.1. В ключение устройства

Н а жмите гла вную кнопку вкл/выкл

Д ержите гла вную кнопку (вкл/выкл) 

на жа той более 1 секунды.

К огда  вы включа ете устройство, на  экра не 
появляется символ текущего ра бочего режима .
Д ля изменения на строек устройства  прочита йте 
следующие рекоменда ции, которые описыва ют 

П ита ние выключено.

Е сли устройство не ра бота ло 24 ча са , 
вентилятор и на сос а втома тически включа ются 

на  30 секунд, чтобы предотвра тить за еда ние.

ва риа нты на строек для отопления и Г В С

8
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1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

5. В ключение экра на  в ра бочий режим

Э кра н в этом режиме предоста вляет информа цию 

о ра боте устройства .

Н а жмите кнопку режима , чтобы перевести 
экра н в нужный режим ра боты.

Д а вление воды

Т емпера тура  пода ющейся воды

Т емпера тура  возвра щ а емой воды

Т емпера тура  воды для горячего 
водосна бжения

Т емпера тура  воды на  входе

С корость вентилятора  (об.минх10)

Т емпера тура  на  улице

В озвра т к норма льному режиму экра на
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6.1. У ста новка  темпера туры О В

О трегулируйте темпера туру с помощью 
ручки регулировки темпера туры.

К омпенса ция погоды

П оверните ручку регулировки темпера туры 

П оверните ручку регулировки темпера туры по ча совой
стрелке, чтобы увеличить темпера туру, и против 
ча совой, чтобы уменьшить. 

Э то соответствует:

Л евый предел: приблизительно 30 °С
П ра вый предел: приблизительно 85 °С

В  за висимости от сезона  мы рекомендуем следующие
на стройки:

П оверните влево весной и осенью

П оста вьте в среднее положение во время мягкой зимы
П оверните на пра во во время холодной зимы

К огда  вы регулируете темпера туру, выбра нна я 
темпера тура  отобра жа ется на  экра не. Ч ерез 5 секунд

экра н возвра щ а ется в норма льный режим ра боты.

за да ется, исходя из погодных условий (фа ктор К ).

Е сли ра бота ет компенса ция погоды, вы можете 
регулирова ть К -фа ктор, вместо темпера туры О В . 

К -фа ктор может регулирова ться от 0,5 до 6,0 в десятых.
С м. та блицу отношения на ча льной темпера туры 
к темпера туре на  улице.

не выключа я горячее водосна бжение.

Р ежим О В  выключен, но Г В С  ра бота ет.

З
а
д

а
в
а
е
м

а
я
 н

а
ча

л
ьн

а
я
 т

е
м

п
е
р
а
ту

р
а

Т емпера тура  на  улице

6. И спользова ние отопления

Е сли подсоединен да тчик уличной темпера туры,
то можно использова ть функцию компенса ции погоды.

С  этой функцией на ча льна я темпера тура

6.2. В ыключение отопления

Л етом можно выключа ть отопление, 

отопления до упора  влево. 
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7. И спользова ние горячей воды

7.1. У ста новка  темпера туры горячей воды 

У ста новка  темпера туры с помощью ручки 
регулировки темпера туры Г В С

К огда  открыт кра н горячей воды (в ра ковине, ва нне,

душе) устройство а втома тически на чина ет пода ва ть
горячую воду.

К огда  кра н горячей воды за крыт, устройство 

а втома тически выключа ется (если не включен 

режим О В ).

Т емпера тура  горячего водосна бжения может быть
уста новлена  с помощью ручки регулировки темпера туры.

П оверните ручку регулировки темпера туры Г В С  по

ча совой стрелке, чтобы увеличить темпера туру, и

против ча совой, чтобы уменьшить. 

Э то соответствует:

Л евый предел: приблизительно 30 °С
П ра вый предел: приблизительно 65 °С

К огда  вы регулируете темпера туру, за да нна я 
темпера тура  отобра жа ется на  экра не. Ч ерез 5 
секунд экра н возвра щ а ется в норма льный режим

(текущ а я темпера тура  на грева ).

11



течение 5 секунд.
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7.2  П редва рительный на грев в 
режиме Г В С

1.   Н а жмите кнопки Р Е Ж И М  и С Б Р О С  
одновременно и держите их на жа тыми в 

2.   Н а жмите кнопку Р Е Ж И М  4 ра за , чтобы 
выбра ть режим предва рительного
на грева  Г В С .

3.   У ста новите зна чение па ра метра , 
повора чива я ручку регулировки 
темпера туры О В .

4.   П одождите 10 секунд пока  экра н не 
вернется в норма льный режим.

У стройство может осуществлять предва рительный

на грев воды, на ходящейся внутри та к, чтобы потребитель
на ча л получа ть горячую воду ка к можно скорее.
Э та  функция ра бота ет, когда  включен режим 
предва рительного на грева  и пользова тель за да л 
зна чение темпера туры.

К а к включить режим предва рительного на грева  
и уста новить темпера туру предва рительного на грева .

Н а  экра не появились три цифры.

П ерва я цифра , котора я не мига ет, пока зыва ет
номер па ра метра . С ледующие две мига ющие 
цифры пока зыва ют зна чение па ра метра .

Н а  экра не появляется номер па ра метра  4.

Э кра н включа ется между В К Л . И  В Ы К Л .

В озвра щ а ется в норма льный режим.

П ока  устройство на ходится в режиме предва рительного

на грева  Г В С , горелка , в за висимости от темпера туры 

возвра щ а ющейся воды, то включа ется то выключа ется, та к,

чтобы поддержива ть постоянной за да нную темпера туру.

12
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 8. П ереза грузка  устройства

Н а жмите кнопку С Б Р О С

В а м может пона добиться переза грузить устройство

в случа е возникновения проблемы (на пр. отсутствует

пода ча  воды да же если кра н горячей воды открыт).

Е сли на  экра не пока за н код ошибки, переза грузите
устройство и проверьте, что проблема  устра нена .

Е сли проблему не уда лось устра нить с помощью 
переза грузки, свяжитесь с на шим сервисным центром.

У стройство переза грузится.

У бедитесь, что на  экра не появился текущий 

ра бочий ста тус.

13



одновременно и держите их на жа тыми в 

Using the Service Menu © KD Navien co., Ltd. 2010

 

 

 

 

 

9. И спользова ние сервисного меню

1.   Н а жмите кнопки Р Е Ж И М  и С Б Р О С  

течение 5 секунд.

2.   Н а жима йте кнопку Р Е Ж И М , пока  на  
экра не не появится код нужного па ра метра .

3.   П овора чива йте ручку регулировки 
темпера туры О В , чтобы изменить
зна чение па ра метра .

4.   П одождите 10 секунд пока  экра н не 
вернется в норма льный режим.

Н а  экра не появились три цифры.

П ерва я цифра , котора я не мига ет, пока зыва ет 
номер па ра метра . С ледующие две мига ющие 
цифры пока зыва ют зна чение па ра метра .

Н омер выбра нного па ра метра  пока за н на  экра не.

З на чение па ра метра  увеличива ется или 
уменьш а ется поворотом ручки регулировки 
темпера туры О В .

В озвра щ а ется в норма льный режим.
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1
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3

4

5
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A B

В ыберите номер нужного па ра метра , несколько
ра з на жима я кнопку ка к пока за но в та блице выше.

П режде чем изменять зна чение, убедитесь, что вы

выбира ете номер нужного  па ра метра .

№ па ра метра П а ра метр Д иа па зон З на чение по умолча нию

Д иа па зон теплопроизводительности (F0) 20-99, М Т * М Т *

В ремя перека чки (F1)

В ремя за держки Г В С  (F2)

А нти-цикличный та ймер (F3)

П редва рительный на грев для 
режима  Г В С  (F4)

Д иа па зон водяного да вления (F5)

М инима льные/ма ксима льные ра бочие
уста новки (F6)

3-40 минут

0-20 минут

0-10 минут

В кл/В ыкл

0.5-2.0 ба р

В Ы К Л /М И Н /М А К С

3 минуты

5 минут

0 минут

В ыкл

1.0 ба р

В Ы К Л

М Т * – ма ксима льна я теплопроизводительность = 100%
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11.  К огда  устройство не
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10.  З а щита  от за мерза ния

используется долгое время.

12.  Р емонт и сервисное
обслужива ние

13.  Р ешение проблем

В  режима х О В , Г В С  и компенса ции погоды, за щита  от
за мерза ния является неотъемлемой функцией для
за щиты устройства . Э та  функция является са мой
ва жной среди всех ра бочих режимов и она  ра бота ет,
да же если устройство выключено.

С уществует два  вида  процесса , за висящих от 
на ча льной темпера туры воды:

Е сли на ча льна я темпера тура  воды па да ет ниже 10°С ,
система  упра вления включа ет на сос на  10 минут и
оста на влива ет на  1 минуту. Э тот процесс продолжа ется,
пока  на ча льна я темпера тура  воды на ходится в

Н иже 6°С
У стройство за жига ет горелку в режиме О В , 
пока  на ча льна я темпера тура  воды не достигнет 21°С .

Е сли вы уходите из дома  в холодный день, оста вьте

режим О В  включенным, чтобы предотвра тить

за мерза ние устройства .

К огда  устройство не используется долгое время, 
особенно зимой, или когда  перекрыта  пода ча  

га за  и электричества , воду необходимо слить.
П оследова тельность см.ниже.

В ыключите электропита ние.

П ерекройте все кла па ны.

С лейте воду с помощью сливного кра на .

П осле того, ка к вода  слита , перекройте 
сливной кра н.

подробной информа ции, пожа луйста , свяжитесь с 

Р егулярное обслужива ние га ра нтирует ма ксима льную
эффективность и экономичность ра боты устройства .

13.1 П оиск неиспра вностей

П роблема В озможна я причина (ы)

Э кра н ничего не 
пока зыва ет.

В ода  не пода ется.

Г оряча я вода  не 
пода ется.

Ж ела ема я
темпера тура  воды 

не достига ется.

Н ет электричества ?

У стройство выключено из сети?

П ерекрыта  пода чи воды?

К ра н открыт полностью?

У стройство за мерзло?

Е сть ли на  экра не код ошибки?

Г а зовый кра н открыт полностью?

Е сли используется сжиженный
га з – есть ли утечки?

У ста новлена  ли темпера тура  на
па нели упра вления?

Г а зовый кра н открыт полностью?

У ста новлена  ли темпера тура  на

па нели упра вления?

вышеука за нном диа па зоне.

И спол ьзова ние а нтифризов за прещено! 

Д ля на дежной ра боты и долгого срока  службы

устройство должно ежегодно проверяться и обслужива ться

инженера ми по тепловому оборудова нию. Д ля получения

котла ,

С ервисной С лужбой Navien (8 800 555 00 68)
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13.2 С писок кодов ошибок

Е сли при ра боте устройства  возника ют сбои, на  дисплее

с символа ми или без. П одробности кодов ошибок см. в 

следующей та блице. Е сли проблемы не реш а ются, 
пожа луйста , свяжитесь со специа листом, производившем 
уста новку.

контрольной па нели мига ют и  появляются коды ошибок

17

Коды
ошибок ɉɪɢɱɢɧɵ Сɩɨɫɨɛɵ ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɹ

E02 ɇɢɡɤɨɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ

1. Ɉɬɤɥɸɱɢɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ.
2. Сɧɨɜɚ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ.
3. ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɞɨɛɚɜɶɬɟ ɜɨɞɵ ɜ ɫɢɫɬɟɦɭ.
4. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ

E03 Сɛɨɣ ɷɥɟɤɬɪɨɪɨɡɠɢɝɚ

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɨɬɤɪɵɬ ɥɢ ɝɚɡɨɜɵɣ ɤɥɚɩɚɧ.
2. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɧɚɥɢɱɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ.
3. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɷɥɟɤɬɪɨɞ ɪɨɡɠɢɝɚ ɧɚ ɧɚɥɢɱɢɟ ɢɫɤɪɵ.
4. ɉɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɤɨɬɺɥ.

E04 Ɉɲɢɛɤɚ  ɜ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɢɢ ɩɥɚɦɟɧɢ
1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɧɚɥɢɱɢɟ ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɹ.
2. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɷɥɟɤɬɪɨɞ ɪɨɡɠɢɝɚ ɧɚ ɧɚɥɢɱɢɟ ɢɫɤɪɵ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E05
Ɉɛɪɵɜ ɜ ɰɟɩɢ ɞɚɬɱɢɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ ɧɚ 
ɜɵɯɨɞɟ ɢɡ ɤɨɬɥɚ (ɩɨɞɚɱɚ)

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
2. Зɚɦɟɧɢɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E06
Ʉɨɪɨɬɤɨɟ ɡɚɦɵɤɚɧɢɟ ɜ ɰɟɩɢ ɞɚɬɱɢɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ 
ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ ɧɚ ɜɵɯɨɞɟ ɢɡ ɤɨɬɥɚ (ɩɨɞɚɱɚ)

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
2. Зɚɦɟɧɢɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E07
Ɉɛɪɵɜ ɜ ɰɟɩɢ ɞɚɬɱɢɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɝɨɪɹɱɟɣ 
ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɣ ɜɨɞɵ ɧɚ ɜɵɯɨɞɟ ɢɡ ɤɨɬɥɚ

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
2. Зɚɦɟɧɢɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E08
Ʉɨɪɨɬɤɨɟ ɡɚɦɵɤɚɧɢɟ ɜ ɰɟɩɢ ɞɚɬɱɢɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ 
ɝɨɪɹɱɟɣ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɣ ɜɨɞɵ ɧɚ ɜɵɯɨɞɟ ɢɡ ɤɨɬɥɚ

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
2. Зɚɦɟɧɢɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E09 Сɛɨɢ ɢ ɧɟɩɨɥɚɞɤɢ ɜ ɪɚɛɨɬɟ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɜɯɨɞɧɨɣ ɜɨɡɞɭɲɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪ, ɩɪɢ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɩɪɨɱɢɫɬɢɬɟ ɟɝɨ.
2. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ, ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ 
ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɢɥɢ ɩɨɱɢɫɬɢɬɟ ɟɝɨ.
3. ɉɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɤɨɬɺɥ.

E10
Сɛɨɢ ɢ ɧɟɩɨɥɚɞɤɢ ɜ ɪɚɛɨɬɟ ɫɢɫɬɟɦɵ 
ɞɵɦɨɭɞɚɥɟɧɢɹ ɤɨɬɥɚ

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɵɦɨɯɨɞ ɧɚ ɧɚɥɢɱɢɟ  ɡɚɫɨɪɟɧɢɹ.
2. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɜɯɨɞɧɨɣ ɜɨɡɞɭɲɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪ, ɩɪɢ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɩɪɨɱɢɫɬɢɬɟ ɟɝɨ.
3. ɉɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɤɨɬɺɥ.

E11

Вɵɫɨɤɨɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ                       
ɢɥɢ ɨɲɢɛɤɚ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɢ ɭɪɨɜɧɹ ɜɨɞɵ ( ɜ 
ɤɨɬɥɚɯ ɫ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨɞɩɢɬɤɨɣ)

1. Ɉɬɤɥɸɱɢɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɤɥɚɩɚɧ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɹ
ɫɢɫɬɟɦɵ ɜɨɞɨɣ.
2. Уɛɟɪɢɬɟ ɨɫɬɚɬɤɢ ɜɨɞɵ ɜ ɫɥɢɜɟ ɧɚɫɨɫɚ.
3. Сɥɟɣɬɟ ɜɨɞɭ, ɱɬɨɛɵ ɫɧɢɡɢɬɶ ɞɚɜɥɟɧɢɟ. 
4. ɉɟɪɟɩɨɞɤɥɸɱɢɬɟ ɧɚɫɨɫ. 
5. Сɧɨɜɚ ɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ.
6. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E12 Ɉɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɩɥɚɦɟɧɢ

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɬɪɭɛɭ ɩɨɞɚɱɢ ɝɚɡɚ
2. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɨɬɤɪɵɬ ɥɢ ɝɚɡɨɜɵɣ ɤɥɚɩɚɧ
3. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɬɪɭɛɭ ɩɨɞɜɨɞɚ ɜɨɡɞɭɯɚ. 
4. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɟ.
5. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ.
6. ɉɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɤɨɬɺɥ.



E15 Сɛɨɢ ɢ ɧɟɩɨɥɚɞɤɢ ɜ ɪɚɛɨɬɟ  ɩɥɚɬɚ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ.
2. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ. 
3. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɩɥɚɬɚ, ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɟɝɨ
4. ɉɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɤɨɬɺɥ.

E16
ɉɟɪɟɝɪɟɜ ɬɟɩɥɨɨɛɦɟɧɧɢɤɚ, ɦɟɯɚɧɢɱɟɫɤɢɣ 
ɩɟɪɟɝɪɟɜ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɧɚɫɨɫɚ, ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ 
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ

1. Ɉɬɤɥɸɱɢɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ ɦɢɧɢɦɭɦ ɧɚ 30 ɦɢɧɭɬ, ɚ ɡɚɬɟɦ 
ɩɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɟɺ. 
2. ɉɪɨɱɢɫɬɢɬɟ ɮɢɥɶɬɪɵ ɨɬɨɩɢɬɟɥɶɧɨɣ ɢ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɣ
ɜɨɞɵ ɧɚ ɜɯɨɞɟ
3. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɬɟɩɥɨɨɛɦɟɧɧɢɤ; ɞɨɫɬɚɧɶɬɟ ɟɝɨ ɢ ɩɪɨɱɢɫɬɢɬɟ 
ɦɨɸɳɢɦ ɪɚɫɬɜɨɪɨɦ.
4. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɬɟɪɦɨɫɬɚɬ, ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɟɝɨ
5. ɉɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɤɨɬɺɥ.

E17 Ɉɲɢɛɤɚ DIP-ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ
1. ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɵɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ DIP ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɟɣ ɩɥɚɬɚ 
ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ.
2. ɉɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɤɨɬɺɥ.

E18
Ɉɛɪɵɜ ɜ ɰɟɩɢ ɞɚɬɱɢɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ ɧɚ 
ɜɯɨɞɟ ɜ ɤɨɬɺɥ (ɨɛɪɚɬɤɚ)

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
2. ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ, ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E19
Ʉɨɪɨɬɤɨɟ ɡɚɦɵɤɚɧɢɟ ɜ ɰɟɩɢ ɞɚɬɱɢɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ 
ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ ɧɚ ɜɯɨɞɟ ɜ ɤɨɬɺɥ (ɨɛɪɚɬɤɚ)

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
2. ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ, ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E21
Ɉɛɪɵɜ ɜ ɰɟɩɢ ɞɚɬɱɢɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ 
ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɣ ɜɨɞɵ ɧɚ ɜɯɨɞɟ ɜ ɤɨɬɺɥ

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
2. ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ, ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E22
Ʉɨɪɨɬɤɨɟ ɡɚɦɵɤɚɧɢɟ ɜ ɰɟɩɢ ɞɚɬɱɢɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ 
ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɣ ɜɨɞɵ ɧɚ ɜɯɨɞɟ  ɤɨɬɺɥ

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
2. ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ, ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɞɚɬɱɢɤ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E27
Сɛɨɢ ɢ ɧɟɩɨɥɚɞɤɢ ɜ ɪɚɛɨɬɟ ɞɚɬɱɢɤɚ ɞɚɜɥɟɧɢɹ 
ɜɨɡɞɭɯɚ

1. ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ  ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ ɢɥɢ   ɞɚɬɱɢɤɚ ɞɚɜɥɟɧɢɹ 
ɜɨɡɞɭɯɚ, ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɢɯ.
2. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ ɞɵɦɨɭɞɚɥɟɧɢɹ ɧɚ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɫɬɶ 
ɦɨɧɬɚɠɚ ɢ ɧɚɥɢɱɢɟ ɡɚɫɨɪɨɜ.
3. ɉɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɤɨɬɺɥ.

E30
ɉɟɪɟɝɪɟɜ ɬɟɪɦɨɫɬɚɬɚ ɞɵɦɨɜɵɯ ɝɚɡɨɜ ɢɡ-ɡɚ 
ɧɚɪɭɲɟɧɢɹ ɬɹɝɢ

1. Ɉɬɤɥɸɱɢɬɟ ɤɨɬɺɥ ɧɟ ɦɟɧɟɟ ɱɟɦ ɧɚ 30 ɦɢɧɭɬ, ɡɚɬɟɦ 
ɩɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɟɝɨ.
2. ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ  ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ ɢɥɢ   ɞɚɬɱɢɤɚ ɞɚɜɥɟɧɢɹ 
ɜɨɡɞɭɯɚ, ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɢɯ.
3. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ ɞɵɦɨɭɞɚɥɟɧɢɹ ɧɚ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɫɬɶ 
ɦɨɧɬɚɠɚ ɢ ɧɚɥɢɱɢɟ ɡɚɫɨɪɨɜ.
4. ɉɟɪɟɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɤɨɬɺɥ.

E40

Ʉɨɪɨɬɤɨɟ ɡɚɦɵɤɚɧɢɟ ɞɚɬɱɢɤɚ ɜɧɟɲɧɟɣ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ (ɢɧɞɢɤɚɰɢɹ ɤɨɞɚ ɨɲɢɛɤɢ ɜɵɜɨɞɢɬɫɹ 
ɬɨɥɶɤɨ ɧɚ ɜɧɟɲɧɢɣ   ɞɢɫɩɥɟɣ ɩɟɪɫɨɧɚɥɶɧɨɝɨ 
ɤɨɦɩɶɸɬɟɪɚ)

1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɜɧɟɲɧɢɣ ɞɚɬɱɢɤ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ. 
2. ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɟɝɨ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.

E93 ɇɟ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɤɧɨɩɤɚ ВɄɅ. / ВЫɄɅ.
1. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɤɧɨɩɤɭ
2. ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɟɺ.
3. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ.
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14. Х а ра ктеристики котлов
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Техничеɫкие хаɪакɬеɪиɫɬики
 

Navien           

NCN-21K

 

Navien           

NCN-25K

 

Navien           

NCN-32K

 

Navien           

NCN-40K

 Кɚɬɟɝɨɪɢɹ

  

ІІ2H3P 

 Иɫɩɨɥɧɟɧɢɟ 

  

B23-B33-B53-C13-C33-C43-C53-C63-C83

 
ȼɢɞ ɬɨɩɥɢɜɚ

 

ɩɪɢɪɨɞɧɵɣ ɝɚɡ G20 / ɫɠɢɠɟɧɧɵɣ

 

ɝɚɡ G31

 
ɋɩɨɫɨɛ ɨɬɜɨɞɚ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɫɝɨɪɚɧɢɹ

  

ɬɭɪɛɨ

 
ɉɨɬɪɟɛɥɹɟɦɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɤɨɬɥɚ               
ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ (Ɇɚɤɫ./Ɇɢɧ.)

 

ɤȼɬ

 

19,6 / 4,9

 

23,5 / 4,9

 

30,0 / 7,0

 

37,9 / 7,0

 ɉɨɬɪɟɛɥɹɟɦɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɤɨɬɥɚ                
ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɝɨɪɹɱɟɝɨ

 

ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ  (Ɇɚɤɫ./Ɇɢɧ.)

 

ɤȼɬ

 

23,5 / 4.9

 

34,9 / 7,0

 

37,9 / 7,0

 Ɇɨɳɧɨɫɬɶ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɤɨɬɥɚ ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ                       
ɩɪɢ ɩɟɪɟɩɚɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ (80/60°ɋ)  (Ɇɚɤɫ./Ɇɢɧ.)

 

ɤȼɬ

 

19,3 / 4,8

 

23,1 / 4,8

 

29,5 / 6,8

 

37,1 / 6,8

 Ɇɨɳɧɨɫɬɶ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɤɨɬɥɚ

 

ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ                       
ɩɪɢ ɩɟɪɟɩɚɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ (50/30°ɋ)  (Ɇɚɤɫ./Ɇɢɧ.)

 

ɤȼɬ

 

21,1 / 5,2

 

25,2 / 5,2

 

32,6 / 7,5

 

40,5 / 7,5

 Ɇɨɳɧɨɫɬɶ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɤɨɬɥɚ                                         
ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɝɨɪɹɱɟɝɨ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ  (Ɇɚɤɫ./Ɇɢɧ.)

 

ɤȼɬ

 

23,1 / 4,8

 

34,2 / 6,8

 

37,1 / 6,8

 КɉȾ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɤɨɬɥɚ ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ                       
ɩɪɢ ɩɟɪɟɩɚɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ (80/60°ɋ)  (Ɇɚɤɫ./Ɇɢɧ.)

 

%

 

98,3 / 97,4

 

98,1 / 97,4

 

98,4 / 97,6

 

98,0 / 97,5

 КɉȾ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɤɨɬɥɚ ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ                    
ɩɪɢ ɩɟɪɟɩɚɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ (50/30°ɋ)  (Ɇɚɤɫ./Ɇɢɧ.)

 

%

 

107,9 / 106,9

 

107,2 / 106,9

 

108,6 / 106,9

 

107,4 / 106,9

 КɉȾ ɩɪɢ 30% ɦɨɳɧɨɫɬɢ ɤɨɬɥɚ                                                           
ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ                                 
( t ɦɚɤɫ. ɨɛɪɚɬɧɨɣ ɨɬɨɩɢɬɟɥɶɧɨɣ ɜɨɞɵ 47°ɋ)

 

%

 

100,7

 

101,6

 

101,8

 

101,8

 КɉȾ ɩɪɢ 30% ɦɨɳɧɨɫɬɢ ɤɨɬɥɚ                                                           
ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ                                 
( t ɦɚɤɫ. ɨɛɪɚɬɧɨɣ ɨɬɨɩɢɬɟɥɶɧɨɣ ɜɨɞɵ 30°ɋ)

 

%

 

109,6

 

108,4

 

108,4

 

108,2

 Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɟ ɪɚɛɨɱɟɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ

 

ɛɚɪ

 

3,0

 
Ɋɟɝɭɥɢɪɭɟɦɵɣ ɞɢɚɩɚɡɨɧ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ                               
ɨɬɨɩɢɬɟɥɶɧɨɣ ɜɨɞɵ

 

°ɋ

 

30 -

 

90

 Ɉɛɴɺɦ ɪɚɫɲɢɪɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɛɚɤɚ

 

ɥ

 

6,5

 
Ɇɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ ɪɚɛɨɱɟɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɜ ɤɨɧɬɭɪɟ 
ɝɨɪɹɱɟɝɨ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ

 

ɛɚɪ

 

3,0

 Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɟ ɪɚɛɨɱɟɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɜ ɤɨɧɬɭɪɟ 
ɝɨɪɹɱɟɝɨ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ

 

ɛɚɪ

 

10,0

 Ɋɟɝɭɥɢɪɭɟɦɵɣ ɞɢɚɩɚɡɨɧ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ                        
ɝɨɪɹɱɟɣ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɣ ɜɨɞɵ

 

°ɋ

 

30 -

 

65

 ɉɪɨɬɨɤ ɝɨɪɹɱɟɣ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɣ ɜɨɞɵ                          
ɩɪɢ Δ

 

T = 25°ɋ

 

ɥ/ɦɢɧ

 

14,0

 

21,1

 

23,0

 ɉɪɨɬɨɤ ɝɨɪɹɱɟɣ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɣ ɜɨɞɵ                       
ɩɪɢ Δ

 

T = 40°ɋ

 

ɥ/ɦɢɧ

 

8,8

 

13,2

 

14,4

 Ɇɢɧɢɦɚɥɶɧɵɣ ɩɪɨɬɨɤ                                          
ɝɨɪɹɱɟɣ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɣ ɜɨɞɵ

 

ɥ/ɦɢɧ

 

2,5

 Эɥ. ɩɚɪɚɦɟɬɪɵ

 

ȼ/Ƚɰ

 

230 / 50

 
ɉɨɬɪɟɛɥɹɟɦɚɹ ɷɥ. ɦɨɳɧɨɫɬɶ

 

ȼɬ

 

130

 

135

 
Кɥɚɫɫ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ ɡɚɳɢɬɵ

  

IPX5D

 Ø Ⱦɵɦɨɯɨɞɨɜ

 

ɦɦ

 

Кɨɚɤɫɢɚɥɶɧɵɣ 60/100; 80/125; Ɋɚɡɞɟɥɶɧɵɣ 80ɯ80

 
Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɞɥɢɧɚ ɤɨɚɤɫɢɚɥɶɧɨɝɨ

 

ɞɵɦɨɯɨɞɚ 

 

Ø60/100 -

 

ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɨ

 

Эɦ

 

20,0

 Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɞɥɢɧɚ ɤɨɚɤɫɢɚɥɶɧɨɝɨ ɞɵɦɨɯɨɞɚ 
Ø60/100 -

 

ɜɟɪɬɢɤɚɥɶɧɨ

 

Эɦ

 

21,0

 Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɞɥɢɧɚ ɤɨɚɤɫɢɚɥɶɧɨɝɨ ɞɵɦɨɯɨɞɚ 
Ø80/125 -

 

ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɨ

 

Эɦ

 

68,0

 Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɞɥɢɧɚ ɤɨɚɤɫɢɚɥɶɧɨɝɨ ɞɵɦɨɯɨɞɚ 
Ø80/125 -

 

ɜɟɪɬɢɤɚɥɶɧɨ

 

Эɦ

 

70,0

 Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɨɛɳɚɹ ɞɥɢɧɚ ɪɚɡɞɟɥɶɧɨɝɨ 
ɞɵɦɨɯɨɞɚ Ø80ɯ80 -

 

ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɨ

 

Эɦ

 

110,0 (2 ɯ 50,0)

 

Ɋɚɡɦɟɪɵ 
ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɣ

 

Ɉɬɨɩɥɟɧɢɟ

 

ɞɸɣɦ            
(ɦɦ)

 

G3/4 (20) ɇɚɪɭɠɧɚɹ ɪɟɡɶɛɚ

 Ƚɨɪɹɱɟɟ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɟ

 

ɞɸɣɦ            
(ɦɦ)

 

G1/2 (15) ɇɚɪɭɠɧɚɹ ɪɟɡɶɛɚ

 Ƚɚɡ

 

ɞɸɣɦ      
(ɦɦ)

 

G3/4 (20) ɇɚɪɭɠɧɚɹ ɪɟɡɶɛɚ

 Ƚɚɛɚɪɢɬɵ (ȼɵɫɨɬɚ ɯ Шɢɪɢɧɚ б Ƚɥɭɛɢɧɚ)

 

ɦɦ

 

695 ɯ 440 б 370

 
ȼɟɫ ɤɨɬɥɚ ɛɟɡ ɜɨɞɵ

 

ɤɝ

 

35

 

38
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